
	Título: Lorem Ipsum

	Subtítulo: Lorem Ipsum


[image: ]
	protocolo de cooperação internacional
	Nome do estagiário(a)|Name of the Trainee

	INTERNACTIONAL COOPERATION PROTOCOL
	

	Contrato de estudos | Learning agreement
	Ano letivo | Academic year: 
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	(O preenchimento do formulário deverá ser feito a computador. The form must be filled in computer)

	IDENTIFICACÃO DO ESTUDANTE | STUDENT PERSONAL DATA

	NOME COMPLETO | FULL NAME:

	

	

	ÂMBITO DA MOBILIDADE|MOBILITY SCOPE

	Protocolo de Cooperação| Cooperation Protocol
	
	Freemover
	
	Dupla titulação|Double Degree
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	DATA DE NASCIMENTO|BIRTHDATE
	NACIONALIDADE|NATIONALITY
	GÉNERO|GENDER

	(dd/mm/aaaaa)
	
	M
	
	F
	
	

	
	
	

	ÁREA DE ESTUDOS |FIELD OF STUDIES
	GRAU DE ESTUDOS (1º CICLO OU 2º CICLO)
LEVEL OF STUDIES (1ST CYCLE OR 2ND CYCLE)

	
	

	
	

	EMAIL:
	



	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Nível de competência Linguística em
	
	A1
	
	A2
	
	B1
	
	B2
	
	C1
	
	C2
	
	

	

	Língua materna
	
	

	
	
	

	The level of language competence in
	
	that the student already has or agrees to 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	acquire by the start of the study period is:
	A1
	
	A2
	
	B1
	
	B2
	
	C1
	
	C2
	
	

	
	
	

	Native speaker
	
	

	



	INSTITUIÇÃO DE ORIGEM | HOME INSTITUTION

	NOME |NAME
	

	ENDEREÇO |ADDRESS:
	

	NOME PESSOA DE CONTACTO|NAME OF CONTACT PERSON:
	

	EMAIL:
	
	TELEFONE|PHONE:
	+(
	
	)
	



	INSTITUIÇÃO DE ACOLHIMENTO | HOST INSTITUTION

	NOME|NAME:
	Instituto Superior de Engenharia do Porto

	ENDEREÇO |ADDRESS:
	Rua Dr. António Bernardino de Almeida, 431, 4249-015, Porto, Portugal

	WEB PAGE:
	http://www.isep.ipp.pt/

	NOME PESSOA DE CONTACTO|NAME OF CONTACT PERSON:
	Alexandra Trincão; Gabinete de Relações Externas

	EMAIL:
	relacoes.externas@isep.ipp.pt
	TELEFONE|PHONE:
	+(
	351
	)
	228340500









ANTES DA MOBILIDADE | BEFORE MOBILITY

	
	PROGRAMA DE ESTUDOS NO ISEP |STUDY PROGRAMME AT ISEP
Período de mobilidade | Period of the mobility:

	
	De|from _____ /_____ a|to ____ /_____ (mês|month/ano|year)

	Tabela A
Antes da Mobilidade
Table A
Before the mobility
	Código da UC code (if any)
	Nome da unidade Curricular no ISEP
Name of the curricular Unit at ISEP
	Semestre
Semester
(1/2)
	Nº de créditos ECTS
Number of ECTS to be awarded by the Receiving Institution upon successful completion

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	Total: …

	[WWW.ISEP.IPP.PT]



	
	PROGRAMA DE ESTUDOS NA INSTITUIÇÃO DE ORIGEM| Study programme at Home Institution
Período de mobilidade | Period of the mobility:

	
	De|from _____ /_____ a|to ____ /_____ (mês|month/ano|year)

	Tabela B
Antes da Mobilidade
Table B
Before the mobility
	Código da UC code (if any)
	Nome da unidade Curricular no ISEP
Name of the curricular Unit at ISEP
	Semestre
Semester 
(1/2)
	Nº de créditos ECTS a reconhecer
Number of ECTS to be awarded by the Receiving Institution upon successful completion

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	 
	 
	 
	 
	Total: …

	[www]






	COMPROMISSO | COMMITMENT 

Ao assinar este documento, o estudante, a instituição de envio e a instituição de acolhimento aprovam o acordo de estudos. A instituição de acolhimento confirma que as componentes educacionais listadas na tabela fazem parte da sua oferta formativa. A instituição de envio compromete-se a reconhecer todos os créditos que o estudante realizar na instituição de acolhimento e acredita-los no âmbito do curso do estudante, conforme descrito na tabela B. Todas as alterações são documentadas em anexo do presente contrato de estudos e acordadas entre todas as partes. O estudante e a instituição de acolhimento comunicarão à instituição de envio quaisquer problemas ou alterações sobre o programa de estudo, pessoas responsáveis e/ou período de estudo.

By signing this document, the student, the Sending Institution and the Receiving Institution confirm that they approve the Learning Agreement and that they will comply with all the arrangements agreed by all parties. The Receiving Institution confirms that the educational components listed in Table A are in line with its course catalogue and should be available to the student. The Sending Institution commits to recognise all the credits gained at the Receiving Institution for the successfully completed educational components and to count them towards the student's degree as described in Table B. Any exceptions to this rule are documented in an annex of this Learning Agreement and agreed by all parties. The student and the Receiving Institution will communicate to the Sending Institution any problems or changes regarding the study programme, responsible persons and/or study period.

	Compromisso Commitment
	Nome
Name
	Email
	Posição
Position
	Data
Date
	Assinatura
Signature

	Estudante |Student
	
	
	Estudante Student
	
	

	Responsável Instituição de origem |Responsible person at the Sending Institution
	
	
	
	
	

	Responsável Instituição de acolhimento | Responsible person at the Host Institution
	
	
	
	
	















DURANTE A MOBILIDADE |DURING THE MOBILITY

	
	ALTERAÇÕES AO PLANO DE ESTUDOS | CHANGES TO THE LEARNING AGREEMENT
INSTITUTO SUPERIOR DE ENGENHARIA DO PORTO

	Tabela A2
Durante a mobilidade
Table a2
During the mobility
	Código da UC
code (if any)
	Nome da unidade Curricular no ISEP
Name of the curricular Unit at ISEP
	UC retirada do plano
Deleted component
	UC acrescentada ao plano
Added component
	Nº de ECTS
Number of ECTS credits

	
	
	
	☐
	☐
	

	
	
	
	☐
	☐
	

	
	
	
	☐
	☐
	



	
	ALTERAÇÕES AO PLANO DE ESTUDOS | CHANGES TO THE LEARNING AGREEMENT
INSTITUIÇÃO DE ORIGEM |SENDING INSTITUTION

	Tabela B2
Durante a mobilidade
Table B2
During the mobility
	Código da UC
code (if any)
	Nome da unidade Curricular no ISEP
Name of the curricular Unit at ISEP
	UC retirada do plano
Deleted component
	UC acrescentada ao plano
Added component
	Nº de ECTS
Number of ECTS credits

	
	
	
	☐
	☐
	

	
	
	
	☐
	☐
	

	 
	 
	 
	☐
	☐
	




















	COMPROMISSO | COMMITMENT 

Ao assinar este documento, o estudante, a instituição de envio e a instituição de acolhimento aprovam o acordo de estudos. A instituição de acolhimento confirma que as componentes educacionais listadas na tabela fazem parte da sua oferta formativa. A instituição de envio compromete-se a reconhecer todos os créditos que o estudante realizar na instituição de acolhimento e acredita-los no âmbito do curso do estudante, conforme descrito na tabela B. Todas as alterações são documentadas em anexo do presente contrato de estudos e acordadas entre todas as partes. O estudante e a instituição de acolhimento comunicarão à instituição de envio quaisquer problemas ou alterações sobre o programa de estudo, pessoas responsáveis e/ou período de estudo.

By signing this document, the student, the Sending Institution and the Receiving Institution confirm that they approve the Learning Agreement and that they will comply with all the arrangements agreed by all parties. The Receiving Institution confirms that the educational components listed in Table A are in line with its course catalogue and should be available to the student. The Sending Institution commits to recognise all the credits gained at the Receiving Institution for the successfully completed educational components and to count them towards the student's degree as described in Table B. Any exceptions to this rule are documented in an annex of this Learning Agreement and agreed by all parties. The student and the Receiving Institution will communicate to the Sending Institution any problems or changes regarding the study programme, responsible persons and/or study period.

	Compromisso Commitment
	Nome 
Name
	Email
	Posição
Position
	Data
Date
	Assinatura
Signature

	Estudante |Student
	
	

	Estudante Student
	
	

	Responsável Instituição de origem |Responsible person at the Sending Institution
	
	
	
	
	

	Responsável Instituição de acolhimento | Responsible person at the Host Institution
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